
Our beloved father, Antonis Karas, is well known for his contribution to the football club of
Anorthosis Famagusta both as a player and as a coach. 

Amidst his busy sporting life, he sought comfort and peace in �shing among the blue waters of 
Kapparis. He'd often take us �shing, his three barefoot boys, aboard his boat “The Old Lady”. 
We always remember him entertaining us with stories of Famagusta's rich history, as well as 
explaining to us the signs of nature and the art of catching the �sh. With each journey, he taught 
us the characteristics and the quality of each �sh. But above all, he passed on to us ideals and 
principles to respect and appreciate everyone, exactly as he is remembered by all.

In 1995, right here, our father, faithful to tradition, but also to his second love, the sea, he brought 
this same spirit of integrity to life with the opening of a small traditional �sh tavern, where we 
adapted his virtues of honesty, loyalty, and fairness. Today, we, Aristos, Kostas, and Christos,proudly 
continue his legacy, and hope to extend to you the warmth of our hospitality with gratitude.

Karas, Respect, Quality, Tradition

Karas, Szacunek, Jakość, Tradycja

Nasz ukochany ojciec, Antonis Karas, jest dobrze znany ze swojego wkładu w lokalny klub 
piłkarski Anorthosis Famagusta, był zarówno jego zawodnikiem i trenerem.

Pośród swojego intensywnego życia sportowego, szukał ukojenia i spokoju łowiąc ryby w  
błękitnych wodach Morza Śródziemnego wokół Kapparis. Często zabierał nas na wspólne 
połowy, trzech bosych chłopców, na pokład swojej łodzi „The Old Lady” („Starsza Dama”).
Do dziś pamiętamy, jak zabawiał nas opowieściami o bogatej historii Famagusty i wyjaśniał 
nam znaczenie natury oraz sztukę łowienia ryb.
Podczas każdej wyprawy na morze uczył nas jak odróżniać ryby i ich właściwości. Ale przede 
wszystkim przekazał nam ideały i zasady, aby szanować i doceniać każdego. Takiego właśnie 
go pamiętamy.

W 1995 roku, właśnie tutaj w Kapparis, nasz ojciec, wierny tradycji i swojej drugiej miłości - 
morzu, otworzył małą, tradycyjną tawernę rybacką, w której pielęgnujemy te same wartości: 
uczciwość, lojalność i sprawiedliwość.
Dzisiaj my, Aristos, Kostas i Christos, z dumą kontynuujemy jego dziedzictwo i mamy nadzieję, 
że z wdzięcznością przekażemy Wam ciepło naszej gościnności.



SOUPS  | ZUPY
VEGETABLE SOUP  |  ZUPA WARZYWNA (1,2) €8.00 LOBSTER SOUP  |  ZUPA Z HOMARA (2,5) €13.00

TOMATO SOUP  |  ZUPA POMIDOROWA (2) €8.00 FISH SOUP  |  ZUPA RYBNA (2,5,8) €10.00

All prices include taxes and fees  |   Wszystkie ceny zawierają podatki i opłaty 2

APPETIZERS | PRZYSTAWKI
€4.50TZATZIKI – sos jogurtowy z ogórkiem, oliwą i czosnkiem (7)

HOUMMOUS – pasta z ciecierzycy, tahini, czosnku, oliwy i soku z cytryny (12) €4.50

ΤΑHΙΝΙ – pasta sezamowa  (12) €4.50

TIROKAFTERI – pasta z pieczonego sera feta i pieczonej papryki (7) €5.00

FRIED FETA WITH HONEY AND SESAME  |  SER FETA SAGANAKI Z MIODEM I SEZAMEM (7) €9.50

OLIVES  |  OLIWKI €3.00 XALLOUMI  |  SER HALLOUMI (7) €8.50

GARLIC MUSHROOMS  |  CZOSNKOWE PIECZARKI €9.50

PITTA BREAD  |  PIECZYWO TYPU PITA €2.00 GARLIC BREAD  |  PIECZYWO CZOSNKOWE €5.50

DOLMADES (2)  vine leaves stuffed with minced meat, rice, tomato sauce and spices  €9.50

małe „gołąbki” zawijane w liście winogron nadziewane mięsem mielonym
ryżem z sosem pomidorowym i przyprawami

SEAFOOD APPETIZERS  | PRZYSTAWKI Z OWOCÓW MORZA
TARAMOSALATA – pasta z ikry (2,5,13) €5.50 SALTED ANCHOVIES  |  SOLONE SARDELE (5) €7.00

BABY KALAMARI  |  BABY KALMARY (2,8) €11.00 GRILLED OCTOPUS  |  GRILLOWANA OŚMIORNICA (8) €13.00

PRAWN SAGANAKI  |  KREWETKI Z PATELNI (3,7) €12.00

PRAWNS TEMPURA (6 pieces)  | KREWETKI W TEMPURZE (6 sztuk) (2,3,4,9,12,13,14)  €16.00

served with sweet chili sauce | podawane ze słodkim sosem chilli

SALADS | SAŁATKI

LARGE VILLAGE SALAD  |  SAŁATKA WIEJSKA - DUŻA (7)   €11.00

DAKOS CRETAN SALAD  |  SAŁATKA KRETEŃSKA DAKOS (7) €10.50

SMALL VILLAGE SALAD  |  SAŁATKA WIEJSKA – MAŁA (7)  €8.00

lettuce, cucumber, tomatoes, peppers, pickled peppers, feta cheese, olives, onions and capers
liście sałaty, ogórek, pomidor, papryka świeża i piklowana, ser feta, oliwki, cebula i kapary

CRAB SALAD  |  SAŁATKA KRABOWA (2,4,9,12,14) €10.00

crab sticks with carrot and cucumber, black sesame, panko crumbs and spicy mayo
paluszki krabowe z marchewką i ogórkiem, czarnym sezamem, panierką panko i pikantnym majonezem 

PRAWN QUINOA SALAD  |  SAŁATKA Z KREWETKAMI I Z KOMOSĄ RYŻOWĄ (1,3,4,5,12,13,14) €13.50

prawns tempura with quinoa, avocado, spring onions, bell peppers and green mixed leaves,
drizzled with japanese sesame dressing
Krewetki w tempurze z komosą ryżową, szczypiorkiem, papryką i zielonymi liśćmi, sałaty,
skropione japońskim dressingiem sezamowym

ROCKET LEAVES SALAD  |  SAŁATKA Z RUKOLĄ (7)  €11.50

rockets salad includes rocket leaves, sun dried tomatoes, Parmesan cheese and balsamic vinegar
świeża rukola, suszone pomidory, ser parmezan, ocet balsamiczny

GREEK SALAD  |  SAŁATKA GRECKA (2,7) €11.00

cucumber, tomatoes, peppers, feta cheese, olives and onions
ogórek, pomidor, papryka, ser feta, oliwki i cebula
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RAW BAR | SWIEŻE RYBY I OWOCE MORZA

RED MULLET CARPACCIO | KARPACCIO Z BARWENY (5,13,14) 
red mullet, lemon pergamon zest, extra virgin olive oil, lemon juice, salt, black pepper, capper leaves
barwena, skórka z bergamotki, oliwa z oliwek extra virgin, sok z cytryny, sól, czarny pieprz,
liście kaparów, krem z pomidorów con�t, wędzona sól morska maldon

€15.00

SEA BASS CARPACCIO | KARPACCIO Z LABRAKSA (5,13,14)

sea bass, sliced fennel, lemon zest, lime zest, black pepper, caper leaves, fresh mint, herb oil, lemon olive oil
labraks (okoń morski), plasterki fenkułu (kopru włoskiego), skórka z cytryny, skórka z limonki,
czarny pieprz, liście kaparów, świeża mięta, oliwa ziołowa, oliwa cytrynowa

€14.00

MEDITERRANEAN SHRIMP CARPACCIO | KARPACCIO Z KREWETEK ŚRÓDZIEMNOMORSKICH (3,5)

shrimp, lemon, olive oil, chives, pink pepper, lime wedge
krewetki, cytryna, oliwa z oliwek, szczypiorek, różowy pieprz, cząstka limonki

€19.50

LANGUSTINE CARPACCIO | KARPACCIO Z LANGUSTYNEK (3,5)

langustines, lemon, olive oil, chives, pink pepper, lemon wedge
langustynki, cytryna, oliwa z oliwek, szczypiorek, różowy pieprz, cząstka cytryny

€35.00

CEVICHE AMAZONICO | CEVICHE AMAZONICO (5,13,14)

mediterranean seabass, passion fruit, mango, coconut milk lime infused, herb oil, chilli oil,
coriander, red onion
labraks śródziemnomorski, marakuja, mango, mleczko kokosowe z nutą limonki,
oliwa ziołowa, oliwa chilli, kolendra, czerwona cebula

€15.50

SALMON CEVICHE | CEVICHE Z ŁOSOSIA (5,13,14)

fresh salmon, avocado, chili sauce, coconut milk
świeży łosoś, awokado, sos chili, mleczko kokosowe

€17.00

TUNA TARTARE | TARTAR Z TUŃCZYKA (2,4,5,7,14)

yuzu honey cream, fried kritamo, avocado, chopped caper leaves, chives
świeży tuńczyk, krem miodowo-yuzu, smażony motar dostojny (krytmo), awokado,
siekane liście kaparów, szczypiorek

€18.50

SALMON TARTARE | TARTAR Z ŁOSOSIA  (2,4,5,7,14)

yuzu honey cream, fried kritamo, avocado, chopped caper leaves, chives
świeży łosoś, krem miodowo-yuzu, smażony motar dostojny (krytmo), awokado,
siekane liście kaparów, szczypiorek

€18.00

SEAFOOD CEVICHE | CEVICHE Z OWOCÓW MORZA (3,5,8,13,14)

seasonal fish selection of 4, buffalo tomato from our garden, red cherry tomato red onion,
coriander, black pepper, ceviche dressing, herb oil
selekcja 4 ryb sezonowych, pomidory bawole μεσογειακός z naszego ogrodu,czerwone pomidorki
koktajlowe, czerwona cebula, kolendra, czarny pieprz, dressing ceviche, oliwa ziołowat

€16.00

SEAFOOD PLATTER - ask for availability | PÓŁMISEK OWOCÓW MORZA – zapytaj o dostępność

oysters, mussels, prawns, clams, lime, onion vinegar
στρείδια , μύδια , γαρίδες , αχιβάδες , λάιμ , ξύδι κρεμμυδιού  (3,5,8,13,14,)

for 2 persons |  dla 2 osób 

€50.00

CALAMARI ARTICHOKE SALAD | SAŁATKA Z KALMARAMI I KARCZOCHAMI  (7,8,13,14)

sliced artichoke, parmesan, butter oil, truffle oil, yuzu, olive oil, parsley, pink pepper corns
kalmary, plasterki karczochów, parmezan, masło klarowane, oliwa tru�owa, yuzu,
oliwa z oliwek, pietruszka, różowy pieprz ziarnisty

€14.00
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SALMON MAKI (4,5,7,13,14)  salmon, avocado | łosoś, awokado €10.00

AVOCADO MAKI (2,12)  avocado | awokado €7.00

8 piecesΜΑΚΙ ROLLS               | ROLKI MAKI

EBI TEMPURA ROLL (2,3,4,9,13,14)

prawn tempura, cucumber, avocado, green tobiko, panko, yuzu mayo
krewetka w tempurze, ogórek, awokado, zielone tobiko, panko, majonez yuzu

€13.50

FUJI ROLL | FUJI ROLL (2,3,4,5,7,9,13,14)

crab, shrimp tempura, spicy philadelphia, mango, tobiko black, unagi sauce, honey mustard
krab, krewetka w tempurze, pikantny serek philadelphia, mango, czarne tobiko, sos unagi,
musztarda miodowa

€13.50

CRISPY SALMON ROLL | CHRUPIĄCA ROLKA Z ŁOSOSIEM (2,3,4,5,13,14)

tempura salmon, cucumber, torched salmon on top, unagi sauce, panko, crispy katai�
łosoś w tempurze, ogórek, opalany łosoś na górze, sos unagi, panko, chrupiące ciasto katai�

€14.00

LOBSTER ROLL | ROLKA Z HOMAREM (3,4,7,9,13,14)

lobster, avocado, yuzu honey cream, tobiko, spicy creme cheese
homar, awokado, krem miodowo-yuzu, tobiko, pikantny serek kremowy

€19.00

TUNA TATAKI ROLL | TUNA TATAKI ROLL  (3,5,7,10,12,13)

sliced tuna tataki, ito togarashi, japanese mayo, yuzu honey cream, avocado, mango, sesame seeds
plastry tuńczyka tataki, nitki chili (ito togarashi), japoński majonez,
krem miodowo-yuzu, awokado, mango, sezam

€14.00

SPICY TUNA ROLL | PIKANTNA ROLKA Z TUŃCZYKIEM  (5,7,13,14)

fresh tuna, avocado, tobiko, chilli sauce, creamy teriyaki
świeży tuńczyk, awokado, tobiko, sos chili, kremowe teriyaki

€14.00

SHRIMP TEMPURA ROLL | ROLKA Z KREWETKĄ W TEMPURZE (2,3,4,9,12,13,14)

ebi shrimp, teriyaki, japanese mayo, sesame seeds
krewetka ebi, teriyaki, japoński majonez, ziarna sezamu

€12.50

SALMON SPICY ROLL | PIKANTNA ROLKA Z ŁOSOSIEM (4,5,7,9,10,12,14)

fresh salmon, mango, avocado, philadelphia, gochujang miso, spicy mayo
świeży łosoś, mango, awokado, serek philadelphia, gochujang miso, pikantny majonez

€13.00

CALIFORNIA ROLL (3,4,5,9,13)

crab, cucumber, avocado, red tobiko, japanese mayo
Składniki: krab, ogórek, awokado, czerwone tobiko, japoński majonez

€11.50

CUCUMBER MAKI (2,12)  cucumber | ogórek €6.50

MANGO, AVOCADO & PHILADELPHIA MAKI (2,7,12)

mango, awokado i serek kremowy
€8.50

8 kawałków
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TUNA 4 pieces | TUŃCZYK (4 sztuki) (5,13,14)  €10.00

OCTOPUS  4 pieces | OŚMIORNICA (4 sztuki) (8,13,14) €10.00

SALMON 4 pieces | ŁOSOŚ (4 sztuki) (5,12,13,14) €9.50

SEABASS 4 pieces | LABRAKS (4 sztuki) (5,10,13,14) €9.50

EBI 4 pieces | KREWETKA (4 sztuki) (3,4,9,12,13,14) €8.50

NIGIRI thinly-sliced fish on rice | cienkie plastry ryby na ryżu

All the above are served with Wasabi I Pickled Ginger I Soy Sauce
Wszystkie powyższe dania podawane są z wasabi, marynowanym imbirem i sosem sojowym

SALMON SASHIMI  5 pieces | SASHIMI Z ŁOSOSIA (5 sztuk) (5,10,13,14)

thinly-sliced salmon |cienkie plastry łososia
€11.00

TUNA SASHIMI 5 pieces | SASHIMI Z TUŃCZYKA (5 sztuk) (5,10,13,14)

thinly-sliced tuna | cienkie plastry tuńczyka
€11.50

SEA BASS SASHIMI 5 pieces | SASHIMI Z LABRAKSA (5 sztuk) (5,10,13,14) 
thinly-sliced sea bass | cienkie plastry labraksa

€10.50

FRESH FISH SASHIMI - PER KILO | SASHIMI ZE ŚWIEŻEJ RYBY (NA KILOGRAMY)
thinly-sliced fresh �sh | cienkie plastry świeżej ryby

€70.00

SASHIMI

SASHIMI PLATTER 12 pieces PÓŁMISEK SASHIMI (12 sztuk)   (3,5,8,10,13,14) €23.00

fresh salmon, tuna and sea bass with green wakame
świeży łosoś, tuńczyk i labraks z zielonymi glonami wakame

All the above are served with Wasabi I Pickled Ginger I Soy Sauce
Wszystkie powyższe dania podawane są z wasabi, marynowanym imbirem i sosem sojowym

SUSHI PLATTERS | PÓŁMISKI SUSHI
€20.00SMALL COMBO  12 pieces | MAŁE COMBO (12 sztuk) (2,3,4,5,7,9,13,14) 

4 pieces nigiri (salmon, tuna), 4 pieces california, 4 pieces ebi tempura roll

4 sztuki nigiri (łosoś, tuńczyk), 4 sztuki california roll, 4 sztuki ebi tempura roll

KARAS SPECIAL PLATTER 24 pieces | PÓŁMISEK SPECJALNY KARAS (24 sztuki) (2,3,4,5,7,9,10,12,13,14) €38.00

4 pieces nigiri (2 pieces salmon, 2 pieces tuna), 4 pieces sashimi (2 pieces salmon, 2 pieces tuna),
4 pieces fuji, 4 pieces spicy salmon roll, 4 pieces spicy tuna roll, 4 pieces ebi tempura roll

4 sztuki nigiri (2 łosoś, 2 tuńczyk), 4 sztuki sashimi (2 łosoś, 2 tuńczyk), 4 sztuki fuji roll,
4 sztuki pikantna rolka z łososiem, 4 sztuki pikantna rolka z tuńczykiem, 4 sztuki ebi tempura roll

All the above are served with Wasabi I Pickled Ginger I Soy Sauce

Wszystkie powyższe dania podawane są z wasabi, marynowanym imbirem i sosem sojowym



* frozen | *mrożone

€31.00

FISH MEZE  - variety of fish dishes | RYBNE MEZE - wybór dań rybnych  (2,3,5,7,8,12,13) 

minimum order 2 persons | minimalne zamówienie: 2 osoby

price per person | cena za osobę

MEDITERRANEAN LOBSTER  1kilo | HOMAR ŚRÓDZIEMNOMORSKI 1 kg (2,3,7)

served boiled Or as lobster pasta (astakomakaronada)
podawany z wody (gotowany) lub z makaronem z homarem (astakomakaronada)

price per kilo | cena za kilogram €110.00

€19.50

€18.50

FISH DISHES | DANIA RYBNE
FRESH BABY CALAMARI FRIED | ŚWIEŻE SMAŻONE MAŁE KALMARY (2,8)

FRESH CUTTLEFISH | ŚWIEŻA MĄTWA (8)

FRESH SEA ΒREAM | ŚWIEŻA DORADA (5) €17.50

GRILLED SWORD FISH FILLET | FILET Z MIECZNIKA Z GRILLA (5) €19.00

FRESH GRILLED OCTOPUS  |  ŚWIEŻA OŚMIORNICA Z GRILLA (8) €21.50

the above served with french fries Or jacket potato
powyższe dania podawane są z frytkami lub pieczonymi ziemniakami w mundurkach

KING PRAWNS*  |  KREWETKI KRÓLEWSKIE* (3) €23.00

GRILLED SALMON  |  ŁOSOŚ Z GRILLA (5) €21.50

BY THE KILO | NA KILOGRAMY

FRESH FISH Α’ | ŚWIEŻA RYBA KLASY A  (5) €70.00

RED SNAPPER | SNAPPER CZERWONY / PAGRUS  (5) €75.00

DENTEX | DENTEKS (5) €75.00

KOURKOUNES | KOURKOUNES / SYGANTY (5) €70.00

RED MULLET  |  BARWENA (5) €72.00

GROUPER  |  STRZĘPIEL / ROMFOS (5) €70.00

SARDINES / GOPA | SARDYNKI | BOGA (GOPA) (5) €40.00

SEA BASS  |  LABRAKS / OKOŃ MORSKI
(GRILLOWANY LUB W SKORUPIE Z SOLI)  (5)

€50.00

KALAMARI  |  KALMARY (8) €55.00

CUTTLEFISH  |  MĄTWY (8)

PRAWNS *  |  KREWETKI * (3)

MUSSELS  |  OMÓŁKI / MAŁŻE (8)

COCKLES  | SERCÓWKI (8)

CLAMS  | MAŁŻE (WENERYDY) (8)

KING PRAWNS *  | KREWETKI KRÓLEWSKIE * (3)

LANGOUSTINES  | LANGUSTYNKI (3)

€50.00

€55.00

€45.00

€65.00

€65.00

€80.00

€120.00

RED PRAWNS  | ZERWONE KREWETKI (3) €90.00

from our fishing boats - take a look at out display fridge

z naszych łodzi rybackich - zapraszamy do obejrzenia ryb w naszej witrynie chłodniczej

OYSTERS CELINE PER PIECE  (8)

CALIBER No°2 - MEAT RATE 10 - 12%

OSTRYGI CELINE - NA SZTUKI (8)

KALIBER Nr 2 - ZAWARTOŚĆ MIĘSA 10 - 12

€5.50

OYSTERS REGAL PER PIECE  (8)

CALIBER No°2 - MEAT RATE 15% - 16%

OSTRYGI REGAL - NA SZTUKI (8)

KALIBER Nr 2 - ZAWARTOŚĆ MIĘSA 15 - 16%

€8.50

All prices include taxes and fees  |  Wszystkie ceny zawierają podatki i opłaty 6
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* frozen | mrożone

MEAT DISHES | DANIA MIĘSNE
PORK SOUVLAKI | SOUVLAKI WIEPRZOWE €12.00

SHEFTALIA | SZEFTALIA minced pork, herbs, onion & parsley, wrapped in caul fat (2)

mielone mięso wieprzowe, zioła, cebula i pietruszka, zawijane w siatkę tłuszczową

€12.00

MIXED PORK SOUVLAKI & SHEFTALIA | MIX: SOUVLAKI WIEPRZOWE I SHEFTALIA (2) €13.50

PORK CHOP | KOTLET SCHABOWY Z GRILLA / STEK WIEPRZOWY €16.50

LAMB CHOPS | KOTLECIKI JAGNIĘCE €19.50

BBQ SPARE RIBS | ŻEBERKA WIEPRZOWE Z SOSEM BBQ €18.00

CHICKEN SOUVLAKI | SOUVLAKI Z KURCZAKA €14.50

GRILLED CHCKEN | KURCZAK Z GRILLA €15.50

FILLET STEAK* | STEK Z POLĘDWICY WOŁOWEJ * €33.00

HOUSE MIXED GRILL - DOMOWY MIX GRILL €22.50

combination of souvlaki, sheftalia, lamb chops, halloumi, loountza, chicken fillet and beef kebab
połączenie souvlaki, sheftalii, kotlecików jagnięcych, sera halloumi, lountzy (wędzonej polędwicy),
�leta z kurczaka i kebabu wołowego

the above served with salad and choice of fries, jacket Or roast potatos
powyższe dania podawane są z sałatką oraz do wyboru: z frytkami, ziemniakami w mundurkach
lub ziemniakami pieczonymi

MEAT MEZE  -  variety of traditional Cyprus appetizers and meat dishes  (2,5,7,12,13)

MIĘSNE MEZE  -  wybór tradycyjnych cypryjskich przekąsek i dań mięsnych

minimum order 2 persons | minimalne zamówienie: 2 osoby

€24.00price per person | cena za osobę

PASTA | MAKARONY
LUNGUINE WITH FRESH CLAMS | LINGUINE Z ŚWIEŻYMI MAŁŻAMI (WENERYDAMI) (1,2,7,8,14) €27.50

SEAFOOD SPAGHETTI | SPAGHETTI Z OWOCAMI MORZA (2,3,7,8,14) €23.00

LINGUINE WITH FRESH MUSSELS | LINGUINE Z ŚWIEŻYMI OMÓŁKAMI (2,7,8,14) €19.50

LINGUINE PRAWNS * | LINGUINE Z KREWETKAMI * (2,3,7,14) €23.00

SPAGHETTI BOLOGNESE | SPAGHETTI Z MIĘSEM MIELONYM I SOSEM POMIDOROWYM (1,2,14) €14.50

SPAGHETTI NAPOLITAN | SPAGHETTI Z SOSEM POMIDOROWYM (2,7,14) €13.50

PRAWN ORZO * | MAKARON ORZO Z KREWETKAMI * (2,3,14) €23.00

SEAFOOD RISSOTO | RISOTTO Z OWOCAMI MORZA (2,3,7,8,14) €23.50

PIZZA MARGARITA | PIZZA MARGHERITA (2,7) €12.50
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CYPRUS SPECIALITIES | CYPRYJSKIE POTRAWY
MOUSAKA | MUSAKA (1,2,4,7)

layers of egglant, potato and zuccini, blended with minced meat and topped with bechamel sauce
warstwy bakłażana, ziemniaków i cukinii, przełożone mięsem mielonym i zapieczone pod sosem beszamelowym

served with salad | podawane z sałatką

€16.50

TAVAS | TAVAS (1,2)

rich selection of potatoes, onions, tomatoes, vegetables and pork, cooked gently in the oven
bogata kompozycja ziemniaków, cebuli, pomidorów, warzyw i wieprzowiny, wolno pieczona w piekarniku

served with with rice & salad and choice of fries, jacket Or roast potatos
podawane z ryżem i sałatką oraz do wyboru: z frytkami, ziemniakami w mundurkach lub ziemniakami pieczonymi

€16.50

STIFADO | STIFADO (2,14)

pieces of beef and onions, coocked in casserole, infused with wine and vinegar
kawałki wołowiny i cebuli, duszone w garnku z dodatkiem wina i octu winnego

served with with rice & salad and choice of fries, jacket Or roast potatos
podawane z ryżem i sałatką oraz do wyboru: z frytkami, ziemniakami w mundurkach lub ziemniakami pieczonymi

€18.00

KLEFTIKO | KLEFTIKO (2)

lamb cooked in oven for more than 6 hours | jagnięcina pieczona w piecu przez ponad 6 godzin

served with roast potatoes and salad | podawane z pieczonymi ziemniakami i sałatką

€18.50

€17.50DOLMADES | DOLMADES (1,2)

vine leaves stuffed with minced meat, rice, tomato sauce and spices
liście winogron faszerowane mięsem mielonym, ryżem, sosem pomidorowym i przyprawami

served with salad and choice of fries, jacket Or roast potatos
podawane z sałatką oraz do wyboru: z frytkami, ziemniakami w mundurkach lub ziemniakami pieczonymi

VEGETARIAN DISHES
DANIA WEGETARIAŃSKIE

VEGETARIAN DISH | DANIE WEGETARIAŃSKIE  (2,7)

grilled & boiled vegetables, grilled potatoes, grilled mushrooms, grilled halloumi and rice
grillowane i gotowane warzywa, grillowane ziemniaki, grillowane pieczarki, grillowany ser halloumi i ryż

€14.50

€16.50VEGETARIAN MOUSAKA | WEGETARIAŃSKA MUSAKA (1,2,4,7,13,14)

served with salad | podawane z sałatką
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* frozen | * mrożone

KIDS MENU  | MENU DLA DZIECI
HAMBURGER * | HAMBURGER * (1,2,4,12)

CHEESEBURGER * | CHEESEBURGER * ((1,2,4,7,12)

SPAGHETTI BOLOGNESE | SPAGHETTI BOLOGNESE (1,2,14)  

SPAGHETTI NAPOLITAN | SPAGHETTI NAPOLITAN (2,7,14)

CRAB CLOWS  | KROKIETY KRABOWE / SZYPCE KRABA (5)

PORK SOUVLAKI | SOUVLAKI WIEPRZOWE (2)

CHICKEN SOUVLAKI | SOUVLAKI Z KURCZAKA (2)

CHICKEN NUGGETS | NUGETSY Z KURCZAKA (2,4,7,13) 

KALAMARI RINGS | KRĄŻKI KALMARÓW (2,8)

PIZZA MARGARITA | PIZZA MARGHERITA (2,7)

€8.50

€9.00

€9.00

€8.50

€9.00

€9.00

€9.00

€7.50

€8.50

€9.00

the above served with fries and salad
powyższe dania podawane są z frytkami i sałatką

DESSERTS  | DESERY

LAVA CAKE | LAVA CAKE (CIASTO CZEKOLADOWE Z PŁYNNYM ŚRODKIEM) (2,4,7)

ICE CREAM VARIETY | WYBÓR LODÓW (7) 
vanilla, chocholate, strawberry | waniliowe, czekoladowe, truskawkowe

€6.50

HOMEMADE ORANGE PIE | DOMOWE CIASTO POMARAŃCZOWE (7) €7.50

BAKLAVA | BAKLAWA (2,7,10,12) €7.50

FRUIT PLATTER FOR 2 | TALERZ OWOCÓW DLA 2 OSOB
€8.00

€7.50

€9.00

LEMON SORBET | SORBET CYTRYNOWY €5.00

FRIED BANANA | SMAŻONY BANAN (7)

with vanilla ice cream and honey | z lodami waniliowymi i miodem

HOMEMADE APPLE PIE | DOMOWA SZARLOTKA / CIASTO JABŁKOWE (2,4,7) €7.50

with vanilla ice cream Or fresh cream | z lodami waniliowymi lub świeżą śmietanką

with vanilla ice cream | z lodami waniliowymi

with vanilla ice cream | z lodami waniliowymi
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COLD BEVERAGES | NAPOJE ZIMNE  (14)

MINERAL WATER | WODA MINERALNA 1L €3.00

MINERAL WATER | WODA MINERALNA 50CL €2.00

SPARKLING WATER | WODA GAZOWANA 33CL €3.50

SPARKLING WATER | WODA GAZOWANA 75CL €5.00

SOFT DRINKS | NAPOJE BEZALKOHOLOWE 25CL €3.50

LEMON / ORANGE SQUASH | NAPÓJ CYTRYNOWY / POMARAŃCZOWY (SQUASH) 25CL €2.50

FRESH ORANGE JUICE | ŚWIEŻO WYCISKANY SOK POMARAŃCZOWY  28CL €5.50

ENERGY DRINK | NAPÓJ ENERGETYCZNY 25CL €4.50

FRUIT JUICES | SOKI OWOCOWE 25CL
orange, pineapple, cranberry, grapefruit, tomato
pomarańczowy, ananasowy, żurawinowy, grejpfrutowy, pomidorowy 

€3.00

ICE TEA | MROŻONA HERBATA 33CL 

lemon, peach | cytrynowa, brzoskwiniowa

€3.50

BEERS & CIDERS | PIWA I CYDRY (2,14)

SMALL CARLSBERG | ΚΕΟ | LEON 33cl (MAŁE)

LARGE CARLSBERG | ΚΕΟ | LEON 65cl (DUŻE)

CORONA 33cl

HEINEKEN | GUINNESS | STRONGBOW | STELLA ARTOIS 33cl

MAGNERS 56.8cl

JOHN SMITH'S 50cl

CARLSBERG NO ALCOHOL 33cl (BEZALKOHOLOWE)

SAN MIGUEL NO ALCOHOL 33cl (BEZALKOHOLOWE)

SOMERSBY 33cl

KOPPABERG MIX FRUITS 50cl (OWOCE MIESZANE)

KOPPABERG STRAWBERRY & LIME 50cl (TRUSKAWKA I LIMONKA)

20CLOUZO - TSIPOURO - ZIVANIA (2,10,14)

OUZO PLOMARI | ΟΥΖΟ ΠΛΩΜΑΡΙ €13.50

OYZO BARBAYANNI | ΟΥΖΟ ΒΑΡΒΑΓΙΑΝΝΗ €14.00

OYZO GIANNATSI | ΟΥΖΟ ΓΙΑΝΝΑΤΣΗ €16.00

TSIPOURO ANISE | TSIPOURO Z ANYŻEM €14.00

TSIPOYRO PLAIN | TSIPOURO CZYSTE (BEZ ANYŻU) €14.00

ZIVANIA | ΖΙΒΑΝΙΑ €13.50

MAMOS 50cl
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all prices include taxes and fees  |  οι τιμές περιλαμβάνουν όλους τους φόρους

�nd the allergens on the last page  |  βρείτε τα αλλεργιογόνα στην τελευταία σελιδα

J&B

WHISKY
JOHNNY WALKER RED LABEL

FAMOUS GROUSE

CHIVAS REGAL

JOHNNY WALKER BLACK LABEL

CHIVAS 18 YEARS OLD

MACCALAN

GLENDFIDICH

JACK DANIELS

JAMESON

35CL20CL 70CL4CL

€30.00€18.00 €60.00€5.00

€30.00€18.00 €60.00€5.00

€30.00€18.00 €60.00€5.00

€42.00€22.00 €80.00€6.50

€42.00€22.00 €80.00€6.50

€160.00€13.00

€15.00

€7.00

€6.50

€5.00

VODKA | WÓDKA
SMIRNOFF

STOLI

GREY GOOSE

BELVEDERE

CIROC

ABSOLUT

35CL

€30.00

€30.00

20CL

€18.00

€18.00

4CL 70CL

€60.00

€60.00

€90.00

€90.00

€5.00

€5.00

€7.00

€7.00

€7.00

€5.00

GIN
TANQUERAY

HENDRICK’S

GIN MARE

TANQUERAY 10

BLACK SMOKERS

GORDONS, BOMBAY

70CL

€70.00

€90.00

€90.00

€90.00

4CL

€6.00

€7.00

€7.00

€7.00

€7.00

€5.00

ALCOHOLIC DRINKS  | NAPOJE ALKOHOLOWE (2,10,14)

KEO V.S.O.P

MARTELL 

HENNESY

METAXA 5 *

METAXA 7 *

REMY MARTIN

COURVOISIER

FIVΕ KINGS 

BRANDY & COGNAC 4CL

€4.50

€8.00

€9.00

€7.00

€8.00

€8.00

€8.00

€6.00

RUM
BACARDI

CAPTAIN MORGAN SPICED

HAVANA CLUB

CAPTAIN MORGAN DARK

4CL

€5.00

€5.00

€5.00

€5.00

NAPOJE DO DRINKÓW (MIXERY)
REGULAR (Klasyczne) 25CL

PREMIUM 20CL

€2.00

€2.50
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APERITIF & COCKTAILS | APERITIF I KOKTAJLE
MARTINI BIANCO, MARTINI ROSSO, MARTINI DRY €6.00

BRANDY SOUR €6.00

CAMPARI & SODA €8.00

BLOODY MARY €8.00

PINA COLADA €8.00

SAN FRANCISCO €8.00

MOJITO €8.00

CLASSIC MARGARITA, MARGARITA STRAWBERRY (TRUSKAWKOWA) €8.00

HUGO €8.00

LIMONCELLO SPRITZ €8.00

OUZO SPECIAL €8.00

PIMMS NO.1 €8.00

APEROL SPRITZ €8.00

TEQUILA SUNRISE €8.00

LONG ISLAND €8.00

COFFEE AND TEA | KAWA I HERBATA

AMERICANO €3.00

CYPRUS COFFEE | KAWA CYPRYJSKA €1.80

DOUBLE CYPRUS COFFEE | PODWÓJNA KAWA CYPRYJSKA €2.50

ESPRESSO €3.00

DOUBLE ESPRESSO | PODWÓJNE ESPRESSO €4.00

NESCAFE €3.00

CAPPUCCINO €4.00

CAFFEE LATTE | KAWA LATTE €4.00

DECAFFEINATED COFFEE | KAWA BEZKOFEINOWA €3.50

FRAPPE €3.00

FREDDO ESPRESSO | MROŻONE ESPRESSO €4.00

FREDDO CAPPUCCINO | MROŻONE CAPPUCCINO €3.50

IRISH COFFEE | KAWA PO IRLANDZKU €5.50

TEA |  HERBATA €3.00

NEGRONI €8.00
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Aiming to e�ectively inform customers who visit our stores, we provide information about ingredients or products that may

cause allergies or intolerances, in non-prepacked foods. 

For prepacked products, the allergen information is indicated on the label (product ingredients). 

According to the current European Regulation (EU) No 1169/2011 the ingredients that may cause allergies are the following :  

1. Celery and products thereof

2. Cereals containing gluten, namely: wheat, rye, barley, oats, spelt, kamut or their hybridised strains, and products thereof

3. Crustaceans and products thereof

4. Eggs and products thereof

5. Fish and products thereof

6. Lupin and products thereof

7. Milk and products thereof (including lactose)

8. Molluscs and products thereof

9. Mustard and products thereof

10. Nuts (almonds, hazelnuts, walnuts, cashews, pecan nuts, pistachio nuts etc) and products thereof

11. Peanuts and products thereof

12. Sesame seeds and products thereof

13. Lupin and products thereof

14. Sulphur dioxide and sulphites

Like most restaurants, we prepare and serve products containing one or more of the above allergens. While a par_cular product

may not contain these allergens, our products may be prepared on the same equipment and worktops and in the same area as

those that do. We cannot guarantee that cross contact with allergens will not occur.

We recommend to checking the ingredients and allergens on our menu.

Chcąc skutecznie informować klientów odwiedzających naszą restaurację, udostępniamy informacje o składnikach lub produktach,

które mogą powodować alergie lub nietolerancje w niepaczkowanej żywności.

W przypadku produktów opakowanych informacja o alergenach jest podana na etykiecie (składniki produktu).

Zgodnie z obowiązującym rozporządzeniem europejskim (UE) nr 1169/2011 składnikami, które mogą powodować alergie są: 

1. Seler i produkty pochodne.

2. Zboża zawierające gluten, czyli: pszenica, żyto, jęczmień, owies, orkisz, kamut lub ich odmiany hybrydowe i produkty pochodne.

3. Skorupiaki i produkty pochodne.

4. Jaja i produkty pochodne.

5. Ryby i produkty pochodne.

6. Łubin i produkty pochodne.

7. Mleko i produkty pochodne (łącznie z laktozą).

8. Mięczaki i produkty pochodne.

9. Musztarda i produkty pochodne.

10. Orzechy (migdały, orzechy laskowe, orzechy włoskie, orzechy nerkowca, orzechy pekan, pistacje itp.) i produkty pochodne.

11. Orzeszki ziemne i produkty pochodne.

12. Nasiona sezamu i produkty pochodne.

13. Łubin i produkty pochodne.

14. Dwutlenek siarki i siarczyny.

Jak większość restauracji, przygotowujemy i serwujemy produkty zawierające jeden lub więcej z powyższych alergenów.

Pomimo, że jeden profukt może nie zawierać tych alergenów, to inne nasze produkty mogą być przygotowywane na tym samym sprzęcie i

blatach oraz w tym samym miejscu, co te, które zawierają alergeny. Nie możemy zagwarantować, że nie dojdzie do kontaktu krzyżowego z

alergenami.

Zalecamy sprawdzenie składników i alergenów w naszym menu.


